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Topiano Grande 

Sofa und Sessel | Sofa and Armchair | Sofa i Fotel 

Montageanleitung | Assembly instructions | Instrukcja montażu 



(DE) WICHTIGE INFORMATIONEN 

Lesen Sie vor dem Zusammenbau des Produkts die Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 

Bitte lesen Sie die Montageanleitung und bewahren Sie diese zum späteren Gebrauch auf. 

Überprüfen sie bitte, ob das Produkt vollständig ist oder alle Elemente verpackt wurden. 

Es können sich lose Teile in der Verpackung und auf Möbelteilen befinden – es sind Rückstände aus dem 

Produktionsprozess – man sollte sie vor der Zusammenbau entfernen. 

Alle Möbelelemente sollten auf einer ebenen Fläche zusammengebaut werden. 

Um Kratzer zu vermeiden, darf das Produkt auf einem Teppich montiert werden. 

Das Set enthält einen Spezialschlüssel, um Schrauben festzuziehen. 

Die Schrauben sollten mit dem mitgelieferten Schlüssel festgezogen werden. 

Der Schlüssel sollte zum späteren Gebrauch aufbewahrt werden. 

Die Möbelelemente sollten mit Seife und einem weichen Tuch gereinigt werden. 

Die Möbel sind zur Innenbereich bestimmt. 

 

(ENG) IMPORTANT INFORMATION 

Before assembling the product, read the safety instructions carefully. 

Please read the assembly instructions and keep it for the future reference. 

In should be checked whether the produc is complete of all the elements have been packed. 

Loose components can be founf in the package and on furniture parts – residues from the production 

process – they should be removed before assembly. 

All furniture elements should be mounted on a flat surface. To avoid scratches, the product can be mounted 

on the carpet. 

Yhe set includes a special key for tightening the screws. 

The screws should be screwed using the included key. The key could be kept for later use. 

Furniture element should be cleaned with soap and soft cloth. 

The furniture is intended for indoor use. 

 

(PL) WAŻNE INFORMACJE 

Przed montażem produktu należy dokładnie zapoznać się ze wskazówkami bezpieczeństwa. 

Należy zapoznać się z instrukcją montażu i zachować ją do użytku w przyszłości.  

Należy sprawdzić czy produkt jest komplety, czy zapakowane zostały wszystkie elementy. 

W paczce oraz na częściach mebli znajdować mogą się luźne elementy – pozostałości po procesie 

produkcyjnym – przed montażem należy je usunąć. 

Wszystkie elementy mebli należy montować na płaskiej powierzchni.  

Aby uniknąć zarysowań produkt montowany może być na dywanie / trawniku. 

Do kompletu dołączono specjalny klucz służący do dokręcania śrub.  

Śruby należy wkręcać za pomocą dołączonego klucza.  

Klucz należy zachować do późniejszego użytku.  

Elementy mebli należy oczyścić przy pomocy wody z mydłem i miękkiej ściereczki.  

Meble przeznaczone są do użytku zewnętrznego. 
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Ziehen Sie die Schrauben, bis die Möbel nicht montiert werden. 

Do not tighten screws until assembled. 

Nie dokręcaj śrub, dopóki meble nie zostaną zmontowane. 
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Ziehen Sie die Schrauben, bis die Möbel nicht montiert werden. 

Do not tighten screws until assembled. 

Nie dokręcaj śrub, dopóki meble nie zostaną zmontowane. 
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(DE) WICHTIGE INFORMATIONEN 

Lesen Sie vor dem Zusammenbau des Produkts die Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 

Bitte lesen Sie die Montageanleitung und bewahren Sie diese zum späteren Gebrauch auf. 

Überprüfen sie bitte, ob das Produkt vollständig ist oder alle Elemente verpackt wurden. 

Es können sich lose Teile in der Verpackung und auf Möbelteilen befinden – es sind Rückstände aus dem 

Produktionsprozess – man sollte sie vor der Zusammenbau entfernen. 

Alle Möbelelemente sollten auf einer ebenen Fläche zusammengebaut werden. 

Um Kratzer zu vermeiden, darf das Produkt auf einem Teppich montiert werden. 

Das Set enthält einen Spezialschlüssel, um Schrauben festzuziehen. 

Die Schrauben sollten mit dem mitgelieferten Schlüssel festgezogen werden. 

Der Schlüssel sollte zum späteren Gebrauch aufbewahrt werden. 

Die Möbelelemente sollten mit Seife und einem weichen Tuch gereinigt werden. 

Die Möbel sind zur Innenbereich bestimmt. 

 

(ENG) IMPORTANT INFORMATION 

Before assembling the product, read the safety instructions carefully. 

Please read the assembly instructions and keep it for the future reference. 

In should be checked whether the produc is complete of all the elements have been packed. 

Loose components can be founf in the package and on furniture parts – residues from the production 

process – they should be removed before assembly. 

All furniture elements should be mounted on a flat surface. To avoid scratches, the product can be mounted 

on the carpet. 

Yhe set includes a special key for tightening the screws. 

The screws should be screwed using the included key. The key could be kept for later use. 

Furniture element should be cleaned with soap and soft cloth. 

The furniture is intended for indoor use. 

 

(PL) WAŻNE INFORMACJE 

Przed montażem produktu należy dokładnie zapoznać się ze wskazówkami bezpieczeństwa. 

Należy zapoznać się z instrukcją montażu i zachować ją do użytku w przyszłości.  

Należy sprawdzić czy produkt jest komplety, czy zapakowane zostały wszystkie elementy. 

W paczce oraz na częściach mebli znajdować mogą się luźne elementy – pozostałości po procesie 

produkcyjnym – przed montażem należy je usunąć. 

Wszystkie elementy mebli należy montować na płaskiej powierzchni.  

Aby uniknąć zarysowań produkt montowany może być na dywanie / trawniku. 

Do kompletu dołączono specjalny klucz służący do dokręcania śrub.  

Śruby należy wkręcać za pomocą dołączonego klucza.  

Klucz należy zachować do późniejszego użytku.  

Elementy mebli należy oczyścić przy pomocy wody z mydłem i miękkiej ściereczki.  

Meble przeznaczone są do użytku zewnętrznego. 



 

TEILLISTE DER TISCH 

A Tischplatte  

 

1 

B Tischbein  
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C Tabellenelement  
 

1 

D Schrauben  
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E Schrauben  
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F Unterlegscheibe  
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G Inbusschliissel  
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PARTS LIST OF TABLE 

A Table Base  

 

1 

B Table Leg  

 

2 

C Table Part  
 

1 

D Bolts  
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E Bolt  
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F Washer (M6)  

 

8 

G Allen Key  
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PARTS LIST OF TABLE 

A Blat Stołu  

 

1 

B Noga Stoły  

 

2 

C Element Stołu  
 

1 

D Śruba  

 

4 

E Śruba  

 

4 

F Podkładka (M6)  
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G Klucz Imbusowy  
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